
Na osnovu ~lana IV. 4.a) Ustava Bosne i Hercegovine, Parlamentarna skup{tina Bosne i Hercegovine, na 
69. sjednici Predstavni~kog doma, odr`anoj 30. decembra 2009. godine, i na 42. sjednici Doma naroda, 
odr`anoj 21. januara 2010. godine, usvojila je   

ZAKON   

O IZMJENAMA I DOPUNAMA KRIVI^NOG ZAKONA BOSNE I HERCEGOVINE   

^lan 1.   

U Krivi~nom zakonu Bosne i Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH" br. 3/03, 32/03, 37/03, 54/04, 61/04, 
30/05, 53/06, 55/06 i 32/07) ~lan 1. mijewa se i glasi:   

"Osnovni pojmovi 
^lan 1.   

(1)    Krivi~no zakonodavstvo Bosne i Hercegovine sa~iwavaju krivi~nopravne odredbe sadr`ane u ovom 
zakonu i u drugim zakonima Bosne i Hercegovine.   

(2)    Teritorija Bosne i Hercegovine je suvozemna teritorija, obalno more i vodene povr{ine unutar 
wenih granica, kao i vazdu{ni prostor nad wima.   

(3)    Slu`beno lice je izabrani ili imenovani funkcioner u organima zakonodavne, izvr{ne i sudske 
vlasti Bosne i Hercegovine i u drugim dr`avnim i upravnim ustanovama ili slu`bama koje obavqaju 
odre|ene upravne, stru~ne i druge poslove u okviru prava i du`nosti vlasti koja ih je osnovala; lice koje 
stalno ili povremeno vr{i slu`benu du`nost u navedenim upravnim organima ili ustanovama; 
ovla{}eno lice u privrednom dru{tvu ili u drugom pravnom licu kojem je zakonom ili drugim propisom 
donesenim na osnovu zakona povjereno vr{ewe javnih ovla{}ewa, a koja u okviru tih ovla{}ewa vr{i 
odre|enu du`nost; te drugo lice koje uz naknadu ili bez naknade vr{i odre|enu slu`benu du`nost na 
osnovu ovla{}ewa iz zakona ili drugog propisa donesenog na osnovu zakona.   

(4)    Kad je kao po~inilac odre|enog krivi~nog djela ozna~eno slu`beno lice, lica iz stava (3) ovog 
~lana mogu biti po~inioci tih djela, ako iz obiqe`ja pojedinog krivi~nog djela ili iz pojedinog 
propisa ne proizlazi da po~inilac mo`e biti samo neko od tih lica.   

(5)    Odgovorno lice je lice u privrednom dru{tvu ili u drugom pravnom licu kojem je, s obzirom na 
wegovu funkciju ili na osnovu posebnog ovla{}ewa, povjeren odre|eni krug poslova koji se odnose na 
primjenu zakona ili propisa donesenih na osnovu zakona, ili op{teg akta privrednog dru{tva ili drugog 
pravnog lica u upravqawu i rukovawu imovinom, ili se odnose na rukovo|ewe proizvodnim ili nekim 
drugim privrednim procesom ili na nadzor nad wima. Odgovornim licem smatra se i slu`beno lice u 
smislu stava (3) ovog ~lana kada su u pitawu radwe kod kojih je kao po~inilac ozna~eno odgovorno lice, a 
nisu propisane kao krivi~no djelo odredbama glave o krivi~nim djelima protiv slu`bene i druge 
odgovorne du`nosti, ili odredbama o krivi~nim djelima po~iwenim od slu`benog lica, propisanim u 
nekoj drugoj glavi ovog zakona ili drugim zakonom Bosne i Hercegovine.   

(6)    Kad je kao po~inilac krivi~nih djela ozna~eno slu`beno ili odgovorno lice, sva lica iz st. (3) i (5) 
ovog ~lana mogu biti po~inioci tih djela, ako iz zakonskih obiqe`ja pojedinog krivi~nog djela ne 
proizlazi da po~inilac mo`e biti samo neko od tih lica.   

(7)    Strano slu`beno lice je ~lan zakonodavnog, izvr{nog, upravnog ili sudskog organa strane dr`ave, 
javni funkcioner me|unarodne organizacije i wenih organa, sudija ili drugo slu`beno lice 
me|unarodnog suda, na slu`bi u Bosni i Hercegovini, koje radi uz naknadu ili bez naknade.   

(8)    Me|unarodni slu`benik je civilni uposlenik koji radi za me|unarodnu organizaciju ili agenciju.   

(9)    Vojno lice, u smislu ovog zakona, jeste profesionalno vojno lice i lice u rezervnom sastavu, dok su 
na slu`bi u Oru`anim snagama Bosne i Hercegovine, u skladu sa Zakonom o slu`bi u Oru`anim snagama 
Bosne i Hercegovine.   



(10)    Kada je slu`beno lice ozna~eno kao lice protiv kojeg je po~iweno krivi~no djelo, slu`beno lice, 
u smislu ovog zakona, osim lica definisanih u stavu (3) ovog ~lana, jeste i vojno lice iz stava (9) ovog 
~lana.   

(11)    Dijete je, u smislu ovog zakona, lice koje nije navr{ilo 14 godina `ivota.   

(12)    Maloqetnik je, u smislu ovog zakona, lice koje nije navr{ilo 18 godina `ivota.   

(13)    Pravno lice je, u smislu ovog zakona, Bosna i Hercegovina, Federacija Bosne i Hercegovine, 
Republika Srpska, Br~ko Distrikt Bosne i Hercegovine, kanton, grad, op{tina, mjesna zajednica, svaki 
organizacioni oblik privrednog dru{tva i svi oblici povezivawa privrednih dru{tava, ustanova, 
institucije za obavqawe kreditnih i drugih bankarskih poslova, za osigurawe imovine i lica, kao i 
druge finansijske institucije, fond, politi~ke organizacije i udru`ewa gra|ana i drugi oblici 
udru`ivawa koji mogu da sti~u sredstva i da ih koriste na isti na~in kao i svaka druga institucija ili 
organ koji ostvaruje i koristi sredstva i kojem je zakonom priznato svojstvo pravnog lica.   

(14)    Privredno dru{tvo je, u smislu ovog zakona, korporacija, preduze}e, firma, partnerstvo i svaki 
organizacioni oblik registrovan za obavqawe privredne djelatnosti.   

(15)    Udru`ewe je bilo koji oblik udru`ivawa tri ili vi{e lica.   

(16)    Vi{e lica je najmawe dva lica.   

(17)    Skupina qudi je najmawe pet lica.   

(18)    Grupa qudi je udru`ewe od najmawe tri lica koja su povezana radi ~iwewa krivi~nih djela, pri 
~emu svako od wih daje svoj udio u izvr{ewu krivi~nog djela.   

(19)    Organizovana grupa je grupa qudi formirana radi neposrednog izvr{ewa krivi~nog djela, i koja ne 
mora da ima formalno definisane uloge svojih ~lanova, kontinuitet ~lanstva ili razvijenu strukturu.   

(20)    Grupa za organizovani kriminal je grupa od tri ili vi{e lica, koja postoji u izvjesnom vremenskom 
periodu i koja djeluje sporazumno s ciqem ~iwewa jednog ili vi{e krivi~nih djela za koja se po zakonu 
mo`e izre}i kazna zatvora preko tri godine ili te`a kazna, a radi sticawa materijalne koristi.   

(21)    Teroristi~ka grupa je organizovana grupa koju ~ine najmawe tri lica, koja je formirana i djeluje u 
odre|enom vremenskom periodu u svrhu izvr{ewa nekog od krivi~nih djela terorizma.   

(22)    Tajni podatak je informacija iz oblasti javne bezbjednosti, odbrane, spoqnih poslova i interesa, 
obavje{tajne i bezbjednosne djelatnosti ili interesa Bosne i Hercegovine, komunikacionih i drugih 
sistema va`nih za dr`avne interese, pravosu|e, projekte i planove zna~ajne za odbrambenu i 
obavje{tajno-bezbjednosnu djelatnost, nau~nih, istra`iva~kih, tehnolo{kih, privrednih i 
finansijskih poslova od va`nosti za bezbjednost i funkcionisawe institucija Bosne i Hercegovine, 
odnosno bezbjednosnih struktura na svim nivoima dr`avne organizacije Bosne i Hercegovine, a koja je 
odre|ena kao tajna zakonom, drugim propisom ili op{tim aktom nadle`nog organa donesenim na osnovu 
zakona ili koja je odre|ena kao tajni podatak u skladu s odredbama zakona i propisa o za{titi tajnih 
podataka. Ovaj pojam tako|e ukqu~uje i tajni podatak druge dr`ave, me|unarodne ili regionalne 
organizacije.   

(23)    Isprava ili dokument je svaki predmet koji je pogodan ili odre|en da slu`i kao dokaz neke 
~iwenice koja je zna~ajna za pravne odnose.   

(24)    Novac je metalno ili papirnato sredstvo pla}awa koje je na osnovu zakona u opticaju u Bosni i 
Hercegovini ili u stranoj dr`avi.   

(25)    Znaci za vrijednost podrazumijevaju i strane znakove za vrijednost.   

(26)    Pokretna stvar je i svaka proizvedena ili sakupqena energija za davawe svjetlosti, toplote ili 
kretawa, kao i telefonski i drugi impulsi.   



(27)    Prevozno sredstvo je svako plovilo, vozilo i letjelica, kao i bilo kakvo drugo sredstvo koje se 
mo`e koristiti za prevoz u suvozemnom, vodenom ili vazdu{nom saobra}aju, bez obzira na vrstu pogona.   

(28)    Sila je i primjena hipnoze ili omamquju}ih sredstava s ciqem da se neko protiv svoje voqe dovede 
u nesvjesno stawe ili onesposobi za otpor.   

(29)    Opojna droga je medicinski lijek ili opasna supstanca s adiktivnim i psihotropnim svojstvima, 
ili supstanca koja se lako mo`e pretvoriti u takvu supstancu, ako podlije`e kontroli prema 
me|unarodnoj konvenciji koju je Bosna i Hercegovina ratifikovala, ili supstanca koja je progla{ena 
opojnom drogom od nadle`ne institucije Bosne i Hercegovine ili nadle`ne institucije entiteta.   

(30)    Oru`je i vojna oprema su predmeti i sredstva navedeni u Zakonu o proizvodwi, uvozu i izvozu 
oru`ja i vojne opreme.   

(31)    Radioaktivni materijal je nuklearni materijal i ostale radioaktivne supstance koje sadr`e 
nuklide koji se spontano raspadaju (proces propra}en emisijom jedne ili vi{e vrsta jonizuju}eg 
zra~ewa, kao na primjer alfa, beta, neutronske ~estice i gama zrake) a koje mogu, zbog svojih 
radiolo{kih ili fisilnih svojstava, uzrokovati smrt, ozbiqne tjelesne povrede ili {tetu velikih 
razmjera po imovinu ili `ivotnu sredinu.   

(32)    Nuklearni materijal je plutonijum, osim onog s koncentracijom izotopa koja prelazi 80% u 
plutonijumu-238 ili uranijum-233; uranijum oboga}en izotopom 235 ili 233; uranijum koji sadr`i 
mje{avinu izotopa kao {to se nalazi u prirodi, osim u obliku rude ili rudnih ostataka; ili bilo koji 
materijal koji sadr`i jedan ili vi{e gore navedenih, pri ~emu "uranijum oboga}en izotopima 235 ili 
233" zna~i uranijum koji sadr`i izotop 235 ili 233 ili oba u takvom iznosu da omjer zbira ovih izotopa 
prema izotopu 238 bude ve}i od omjera izotopa 235 prema izotopu 238 koji se javqa u prirodi.   

(33)    Nuklearni ure|aj je svaki nuklearni eksplozivni ure|aj ili svaki ure|aj koji raspr{uje 
radioaktivni materijal ili emituje zra~ewe koje mo`e, zbog svojih radiolo{kih svojstava, 
prouzrokovati smrt, ozbiqnu tjelesnu povredu ili {tetu velikih razmjera po imovinu ili `ivotnu 
sredinu.   

(34)    Nuklearni objekat je svaki nuklearni reaktor, ukqu~uju}i reaktor montiran na plovilo, vozilo, 
letjelicu ili svemirski objekat za primjenu kao izvor energije kako bi se pokretalo takvo plovilo, 
vozilo, letjelica ili svemirski objekat ili u bilo koju drugu svrhu, ili svako postrojewe ili sredstvo 
koje se koristi za proizvodwu, skladi{tewe, preradu ili transport radioaktivnog materijala.   

(35)    Fiksna platforma je vje{ta~ki otok, ure|aj ili naprava koja je stalno pri~vr{}ena za morsko dno 
u svrhu istra`ivawa ili iskori{}avawa prirodnih bogatstava ili u druge privredne svrhe.   

(36)    Eksplozivna naprava je:   

a)    eksplozivno ili zapaqivo oru`je ili naprava koja je konstruisana ili mo`e da prouzrokuje smrt, 
te{ku tjelesnu povredu ili znatnu materijalnu {tetu; ili   

b)    oru`je ili naprava koja je konstruisana ili mo`e da prouzrokuje smrt, te{ku tjelesnu povredu ili 
{tetu velikih razmjera osloba|awem, {irewem ili djelovawem otrovnih hemikalija, biolo{kih agensa 
ili otrova ili sli~nih materija ili radijacijom ili radioaktivnim materijalom.   

(37)    Holokaust je zlo~in genocida i zlo~in protiv ~ovje~nosti po~iwen od wema~kog nacisti~kog 
re`ima tokom Drugog svjetskog rata koji je priznat kao takav kroz kona~ne i obavezuju}e odluke ili 
presude Me|unarodnog vojnog suda, uspostavqenog Londonskim sporazumom od 8. avgusta 1945. godine.   

(38)    Masovna grobnica je neozna~eno mjesto u kojem se nalaze dva ili vi{e tijela ili ostaci qudskih 
tijela ili mjesto na koje su takva tijela ili ostaci qudskih tijela naknadno premje{teni, a nastala je 
u~iwewem krivi~nih djela propisanih ~lanovima od 171. do 180. ovog zakona.   

(39)    Izra`avawe u jednom gramati~kom rodu, mu{kom ili `enskom, ukqu~uje oba roda fizi~kih lica."   

^lan 2.   



Iza ~lana 3. dodaje se novi ~lan 3a. koji glasi:   

"Na~elo krivice 
^lan 3a.   

Niko ne mo`e biti ka`wen niti se prema wemu mogu izre}i druge krivi~nopravne sankcije ako nije kriv 
za u~iweno krivi~no djelo."   

^lan 3.   

^lan 6. mijewa se i glasi:   

"Svrha krivi~nopravnih sankcija 
^lan 6.   

Svrha krivi~nopravnih sankcija je:   

a)    za{tita dru{tva od ~iwewa krivi~nih djela preventivnim uticajem na druge da po{tuju pravni 
sistem i ne po~ine krivi~na djela te spre~avawem po~inioca da po~ini krivi~na djela kao i podsticawe 
wegovog prevaspitawa;   

b)    za{tita i satisfakcija `rtve krivi~nog djela."   

^lan 4.   

U ~lanu 7. rije~i: "u skladu s me|unarodnim pravom" zamjewuju se rije~ima: "u skladu sa zakonom i 
me|unarodnim pravom".   

^lan 5.   

^lan 8. mijewa se i glasi:   

"Primjena krivi~nog zakonodavstva Bosne i Hercegovine prema svakom ko na teritoriji Bosne i 
Hercegovine po~ini krivi~no djelo 

^lan 8.   

(1)    Krivi~no zakonodavstvo Bosne i Hercegovine primjewuje se prema svakom ko po~ini krivi~no djelo 
na teritoriji Bosne i Hercegovine.   

(2)    Krivi~no zakonodavstvo Bosne i Hercegovine primjewuje se prema svakom ko po~ini krivi~no djelo 
na doma}em plovilu, bez obzira gdje se plovilo nalazilo u vrijeme izvr{ewa krivi~nog djela.   

(3)    Krivi~no zakonodavstvo Bosne i Hercegovine primjewuje se prema svakom ko po~ini krivi~no djelo 
u doma}em civilnom avionu dok leti ili u doma}em vojnom avionu, bez obzira gdje se avion nalazio u 
vrijeme izvr{ewa krivi~nog djela."   

^lan 6.   

^lan 9. mijewa se i glasi:   

"Primjena krivi~nog zakonodavstva Bosne i Hercegovine za krivi~na djela po~iwena van Bosne i 
Hercegovine 

^lan 9.   

(1)    Krivi~no zakonodavstvo Bosne i Hercegovine primjewuje se prema svakom ko van wene teritorije 
po~ini:   



a)    bilo koje krivi~no djelo protiv integriteta Bosne i Hercegovine iz Glave XVI (Krivi~na djela 
protiv integriteta Bosne i Hercegovine) ovog zakona;   

b)    krivi~no djelo krivotvorewa novca ili krivotvorewa hartija od vrijednosti Bosne i Hercegovine, 
krivi~no djelo krivotvorewa znakova za vrijednost ili krivotvorewa znakova za obiqe`avawe robe, 
mjera i utega izdatih na osnovu propisa institucija Bosne i Hercegovine iz ~lanova od 205. do 208. ovog 
zakona;   

c)    krivi~no djelo koje je Bosna i Hercegovina obavezna ka`wavati prema propisima me|unarodnog 
prava, me|unarodnih ili me|udr`avnih ugovora;   

d)    krivi~no djelo protiv slu`benog ili odgovornog lica u institucijama Bosne i Hercegovine u vezi s 
wegovom slu`bom.   

(2)    Krivi~no zakonodavstvo Bosne i Hercegovine primjewuje se prema dr`avqaninu Bosne i 
Hercegovine koji van teritorije Bosne i Hercegovine po~ini bilo koje krivi~no djelo.   

(3)    Krivi~no zakonodavstvo Bosne i Hercegovine primjewuje se prema strancu koji van teritorije 
Bosne i Hercegovine prema Bosni i Hercegovini ili wenom dr`avqaninu po~ini bilo koje krivi~no 
djelo koje nije obuhva}eno odredbom stava (1) ovog ~lana.   

(4)    Krivi~no zakonodavstvo Bosne i Hercegovine primjewuje se prema strancu koji van teritorije 
Bosne i Hercegovine prema stranoj dr`avi ili prema strancu po~ini krivi~no djelo za koje se po tom 
zakonodavstvu mo`e izre}i kazna zatvora od pet godina ili te`a kazna.   

(5)    U slu~ajevima iz stavova (2) i (3) ovog ~lana, krivi~no zakonodavstvo Bosne i Hercegovine 
primijeni}e se samo ako se po~inilac krivi~nog djela zatekne na teritoriji Bosne i Hercegovine ili joj 
bude izru~en, a u slu~aju iz stava (4) ovog ~lana samo ako se po~inilac zatekne na teritoriji Bosne i 
Hercegovine i ne bude izru~en drugoj dr`avi."   

^lan 7.   

^lan 10. mijewa se i glasi:   

"Primjena krivi~nog zakonodavstva Bosne i Hercegovine prema maloqetnicima 
^lan 10.   

Krivi~no zakonodavstvo Bosne i Hercegovine primjewuje se prema maloqetnicima u skladu sa Glavom X 
(Pravila o vaspitnim preporukama, vaspitnim mjerama i o ka`wavawu maloqetnika) ovog zakona i 
drugim zakonima Bosne i Hercegovine."   

^lan 8.   

^lan 11. mijewa se i glasi:   

"Primjena krivi~nog zakonodavstva Bosne i Hercegovine na pravna lica 
^lan 11.   

Krivi~no zakonodavstvo Bosne i Hercegovine primjewuje se na pravna lica u skladu sa Glavom XIV 
(Odgovornost pravnih lica za krivi~na djela) ovog zakona i drugim zakonima Bosne i Hercegovine."   

^lan 9.   

^lan 12. mijewa se i glasi:   

"Iskqu~ewe primjene krivi~nog zakonodavstva Bosne i Hercegovine prema djeci 
^lan 12.   



Krivi~no zakonodavstvo Bosne i Hercegovine ne primjewuje se prema djetetu."   

^lan 10.   

Iza ~lana 23. dodaje se novi ~lan 23a. koji glasi:   

"Bezna~ajno djelo 
^lan 23a.   

Nije krivi~no djelo ono djelo koje, iako sadr`i obiqe`ja krivi~nog djela odre|ena zakonom, zbog 
prirode i te`ine djela, ili na~ina izvr{ewa djela, ili neznatnosti ili nepostojawa {tetnih 
posqedica, odnosno pribavqene imovinske koristi i niskog stepena krivice u~inilaca, predstavqa 
bezna~ajno djelo."   

^lan 11.   

Iza ~lana 25. dodaje se novi ~lan 25a. koji glasi:   

"Sila i prijetwa 
^lan 25a.   

(1)    Nije krivi~no djelo ono djelo koje je po~iweno pod dejstvom neodoqive sile.   

(2)    Po~inilac koji je po~inio krivi~no djelo pod dejstvom odoqive sile ili prijetwe mo`e se bla`e 
kazniti.   

(3)    U slu~aju iz stava (1) ovog ~lana, kao po~inilac krivi~nog djela smatra}e se lice koje je 
primijenilo neodoqivu silu."   

^lan 12.   

U ~lanu 26. rije~i: "kazna zatvora od tri godine ili te`a kazna" zamjewuju se rije~ima: "kazna zatvora 
tri godine ili te`a kazna".   

^lan 13.   

Naziv ~lana 29. mijewa se i glasi: "Sapo~inila{tvo".   

^lan 14.   

U ~lanu 30. stav (2) rije~i: "kazna zatvora od tri godine ili te`a kazna" zamjewuju se rije~ima: "kazna 
zatvora tri godine ili te`a kazna".   

Iza stava (2) dodaje se novi stav (3) koji glasi:   

"(3)    Kao podstrekavawe na izvr{ewe krivi~nog djela smatra se naro~ito: upu}ivawe molbe, ubje|ivawe 
ili nagovarawe, prikazivawe koristi od u~iwewa krivi~nog djela, davawe ili obe}avawe poklona, 
zloupotreba odnosa podre|enosti ili zavisnosti, dovo|ewe ili odr`avawe lica u stawu stvarne ili 
pravne zablude."   

^lan 15.   

U nazivu ~lana 32. rije~i: "krivi~ne odgovornosti" zamjewuju se rije~ju "krivice".   

U stavu (1) rije~i: "krivi~no odgovoran" zamjewuju se rije~ju "kriv".   

U stavu (3) rije~i: "krivi~nu odgovornost" zamjewuju se rije~ju "krivicu".   



^lan 16.   

Naziv Glave VI mijewa se i glasi: "VI - GLAVA [EST - KRIVICA".   

^lan 17.   

^lan 33. mijewa se i glasi:   

"Sadr`aj krivice 
^lan 33.   

(1)    Krivica postoji ako je po~inilac u vrijeme izvr{ewa krivi~nog djela bio ura~unqiv i pri tome 
postupao s umi{qajem.   

(2)    Krivica za krivi~no djelo postoji i ako je po~inilac postupao iz nehata, ako to zakon izri~ito 
predvi|a."   

^lan 18.   

U ~lanu 34. u stavu (3) rije~i: "Krivi~no je odgovoran" zamjewuju se rije~ima: "Kriv je", rije~i: 
"krivi~nu odgovornost" zamjewuju se rije~ju "krivicu", a rije~i u zagradi: "(samoskrivqena 
neura~unqivost)" bri{u se.   

^lan 19.   

^lan 37. mijewa se i glasi:   

"Stvarna zabluda 
^lan 37.   

(1)    Nije kriv po~inilac koji djelo u~ini u neotklowivoj stvarnoj zabludi.   

(2)    Stvarna zabluda je neotklowiva ako po~inilac u vrijeme izvr{ewa krivi~nog djela nije bio 
svjestan nekog wegovog zakonskog propisanog obiqe`ja, ili je pogre{no smatrao da postoje okolnosti 
prema kojima bi, da su one stvarno postojale, to djelo ~inile dozvoqenim.   

(3)    Ako je po~inilac bio u stvarnoj zabludi iz nehata, postoja}e krivi~no djelo po~iweno iz nehata, ako 
zakon za to krivi~no djelo propisuje ka`wavawe i za nehat."   

^lan 20.   

U ~lanu 39. u ta~ki b) iza rije~i "djela" dodaju se rije~i: "i podstakne wegovo prevaspitavawe".   

^lan 21.   

^lan 40. mijewa se i glasi:   

"Vrste kazni 
^lan 40.   

Po~iniocu krivi~nog djela koji je kriv mogu se izre}i:   

a)    kazna zatvora;   

b)    kazna dugotrajnog zatvora;   



c)    nov~ana kazna."   

^lan 22.   

^lan 42. mijewa se i glasi:   

"Kazna zatvora 
^lan 42.   

(1)    Kazna zatvora ne mo`e biti kra}a od 30 dana ni du`a od 20 godina.   

(2)    Kazna zatvora izri~e se na pune godine i mjesece, a do {est mjeseci i na pune dane.   

(3)    Kazna zatvora iz ovog ~lana ne mo`e se izre}i maloqetnicima. Maloqetnicima se mo`e izre}i 

kazna maloqetni~kog zatvora pod uslovima propisanim Glavom X (Pravila o vaspitnim preporukama, 
vaspitnim mjerama i o ka`wavawu maloqetnika) ovog zakona. Kazna maloqetni~kog zatvora je po svojoj 
svrsi, prirodi, trajawu i na~inu izvr{ewa posebna kazna li{ewa slobode."   

^lan 23.   

Iza ~lana 42. dodaju se novi ~lanovi 42a. i 42b. koji glase:   

"Zamjena kazne zatvora 
^lan 42a.   

(1)    Izre~ena kazna zatvora do jedne godine mo`e se na zahtjev osu|enog zamijeniti nov~anom kaznom koja 
se pla}a u jednokratnom iznosu u roku do 30 dana.   

(2)    Kazna zatvora zamjewuje se nov~anom kaznom tako {to se svaki dan izre~ene kazne zatvora 
izjedna~ava s jednim dnevnim iznosom nov~ane kazne ili sa 100 KM ako se nov~ana kazna utvr|uje u 
odre|enom iznosu.   

(3)    Ako se nov~ana kazna ne plati u roku iz stava (1) ovog ~lana, sud }e donijeti odluku o izvr{ewu 
kazne zatvora. Ako se nov~ana kazna plati samo djelimi~no, izvr{i}e se kazna zatvora srazmjerno iznosu 
koji nije pla}en.   

Kazna dugotrajnog zatvora 
^lan 42b.   

(1)    Za najte`e oblike te{kih krivi~nih djela u~iwenih s umi{qajem mo`e se propisati kazna 
dugotrajnog zatvora u trajawu od 21 do 45 godina.   

(2)    Kazna dugotrajnog zatvora nikada se ne mo`e propisati kao jedina glavna kazna za pojedino krivi~no 
djelo.   

(3)    Kazna dugotrajnog zatvora ne mo`e se izre}i po~iniocu koji u vrijeme izvr{ewa krivi~nog djela 
nije navr{io 21 godinu `ivota.   

(4)    Kazna dugotrajnog zatvora izri~e se samo na pune godine.   

(5)    Ako je izre~ena kazna dugotrajnog zatvora, amnestija i pomilovawe mogu se dati tek nakon 
izdr`anih tri petine te kazne."   

^lan 24.   

U ~lanu 43. stav (1) rije~i: "kaznu zatvora u trajawu od najvi{e {est mjeseci" zamjewuju se rije~ima: 
"kaznu zatvora do jedne godine".   



U stavu (3) rije~i: "najvi{e {ezdeset radnih dana" zamjewuje se rije~ima: "najvi{e 90 radnih dana".   

^lan 25.   

U ~lanu 45. u stavu (1) rije~i: "od jedne godine ili te`a kazna" zamjewuju se rije~ima: "preko jedne 
godine ili te`a kazna".   

^lan 26.   

U ~lanu 46. u stavu (3) broj "150" zamjewuje se brojem "500", a broj "50.000" zamjewuje se brojem "100.000".   

U stavu (8) rije~ "dvije" zamjewuje se rije~ju "jedne".   

^lan 27.   

U ~lanu 47. u stavu (2) rije~i: "mo`e u cijelosti ili djelimi~no naplatiti" zamjewuju se rije~ju 
"plati".   

U stavu (3) broj "50" zamjewuje se brojem "100", a rije~i: "ali zatvor u tom slu~aju ne mo`e biti du`i od 
jedne godine", zamjewuju se rije~ima: "s tim {to ne mo`e prekora~iti propisanu kaznu za to djelo".   

^lan 28.   

U ~lanu 48. u stavu (1) rije~i: "krivi~ne odgovornosti" zamjewuju se rije~ju "krivice".   

^lan 29.   

U ~lanu 49. ta~ka b) rije~ "i" bri{e se.   

^lan 30.   

U ~lanu 50. u stavu (1) u ta~ki g) broj "150" zamjewuje se brojem "500".   

^lan 31.   

U ~lanu 53. stav (1) mijewa se i glasi:   

"(1)    Ako je po~inilac jednom radwom ili s vi{e radwi po~inio vi{e krivi~nih djela za koja mu se 
istovremno sudi, sud }e najprije utvrditi kazne za svako od tih krivi~nih djela, pa }e za sva krivi~na 
djela izre}i jedinstvenu kaznu dugotrajnog zatvora, jedinstvenu kaznu zatvora ili jedinstvenu nov~anu 
kaznu."   

U stavu (2) ta~ka a) mijewa se i glasi:   

"a)    ako je za krivi~na djela u sticaju sud utvrdio kazne dugotrajnog zatvora ili dugotrajnog zatvora i 
zatvora, jedinstvena kazna dugotrajnog zatvora mora biti ve}a od svake pojedine utvr|ene kazne, ali ne 
smije pre}i 45 godina;".   

Iza ta~ke b) dodaje se nova ta~ka c) koja glasi:   

"c)    ako je za dva ili vi{e krivi~nih djela po~iwenih u sticaju utvrdio kazne zatvora u trajawu du`em 
od deset godina, sud mo`e izre}i jedinstvenu kaznu dugotrajnog zatvora koja ne smije dosegnuti zbir 
pojedina~nih kazni zatvora;".   

Dosada{we ta~ke c) i d) postaju ta~ke d) i e).   



^lan 32.   

U ~lanu 55. stav (3) bri{e se.   

^lan 33.   

U ~lanu 56. u stavu (2) broj "50" zamjewuje se brojem "100".   

^lan 34.   

U ~lanu 59. u stavu (2) rije~i: "krivi~ne odgovornosti" zamjewuju se rije~ju "krivice".   

Stav (4) bri{e se.   

Dosada{wi stavovi (5), (6) i (7) postaju stavovi (4), (5) i (6).   

^lan 35.   

U ~lanu 71. stav (1) rije~i: "u stawu bitno smawene ura~unqivosti, odnosno smawene ura~unqivosti" 
zamjewuju se rije~ima: "u stawu bitno smawene ili smawene ura~unqivosti".   

Stav (4) bri{e se.   

^lan 36.   

U ~lanu 72. stav (3) bri{e se.   

^lan 37.   

U ~lanu 73. stav (1) rije~i: "krivi~no djelo vezano za imovinu koja mu je bila povjerena ili kojoj je imao 
pristup zahvaquju}i svom pozivu, djelatnosti ili du`nosti" zamjewuju se rije~ima: "krivi~no djelo 
vezano uz svoj poziv, djelatnost ili du`nost", a rije~i: "novo krivi~no djelo zloupotrebom svog poziva, 
djelatnosti ili du`nosti vezano za imovinu koja mu je povjerena ili kojoj ima pristup" zamjewuju se 
rije~ima: "novo krivi~no djelo vezano uz svoj poziv, djelatnost ili du`nost".   

^lan 38.   

U ~lanu 74. stav (1) rije~ "apsolutno" bri{e se.   

Stav (3) mijewa se i glasi:   

"(3)    Zakonom se mo`e propisati obavezno oduzimawe predmeta."   

^lan 39.   

U ~lanu 95. rije~i: "krivi~no odgovoran" bri{u se, a rije~i: "visokog stepena krivi~ne odgovornosti" 
zamjewuju se rije~ima: "stepena krivice".   

^lan 40.   

U ~lanu 110. stav (3) bri{e se.   

^lan 41.   

Iza ~lana 110. dodaje se novi ~lan 110a. koji glasi:   



"Pro{ireno oduzimawe imovinske koristi pribavqene krivi~nim djelom 
^lan 110a.   

Kada se krivi~ni postupak vodi za krivi~na djela iz glava XVII, XVIII, XIX, XXI, XXI A i XXII ovog 
zakona, sud mo`e odlukom iz ~lana 110. stav (2) oduzeti i onu imovinsku korist za koju tu`ilac pru`i 
dovoqno dokaza da se opravdano vjeruje da je takva imovinska korist pribavqena izvr{ewem ovih 
krivi~nih djela, a po~inilac nije pru`io dokaze da je korist pribavqena zakonito."   

^lan 42.   

U ~lanu 114. stav (1), iza ta~ke b) dodaje se nova ta~ka c) koja glasi:   

"c)    oduzimawe dozvola ili odobrewa koja se izdaju odlukom organa vlasti ili statusa koji se priznaje 
odlukom organa vlasti;".   

Dosada{wa ta~ka c) postaje ta~ka d).   

U stavu (2) ta~ka c) mijewa se i glasi:   

"c)    zabrana sticawa dozvola ili odobrewa koja se izdaju odlukom organa vlasti ili statusa koji se 
priznaje odlukom organa vlasti.".   

^lan 43.   

^lan 121. mijewa se i glasi:   

"Brisawe osude 
^lan 121.   

(1)    Pod uslovom da po~inilac krivi~nog djela nije ponovo osu|en zbog novog krivi~nog djela, osuda se 
bri{e po sili zakona kada proteknu sqede}i rokovi:   

a)    osuda kojom je u~inilac oslobo|en od kazne bri{e se iz kaznene evidencije ako osu|eni u roku od 
jedne godine od dana pravosna`nosti presude ne po~ini novo krivi~no djelo,   

b)    uslovna osuda se bri{e iz kaznene evidencije po proteku roka od jedne godine od dana prestanka 
vremena provjeravawa, ako za to vrijeme osu|eni ne po~ini novo krivi~no djelo,   

c)    osuda na nov~anu kaznu i na kaznu zatvora do jedne godine bri{e se iz kaznene evidencije po proteku 
roka od tri godine, od dana izvr{ene, zastarjele ili opro{tene kazne, ako za to vrijeme osu|eni ne 
po~ini novo krivi~no djelo,   

d)    osuda na kaznu zatvora preko jedne do tri godine bri{e se iz kaznene evidencije po proteku roka od 
pet godina od dana izvr{ene, zastarjele ili opro{tene kazne, ako za to vrijeme osu|eni ne po~ini novo 
krivi~no djelo,   

e)    osuda na kaznu zatvora preko tri do pet godina bri{e se iz kaznene evidencije po proteku roka od 
deset godina od dana izvr{ene, zastarjele ili opro{tene kazne, ako za to vrijeme osu|eni ne po~ini novo 
krivi~no djelo,   

f)    osuda na kaznu zatvora preko pet do deset godina bri{e se iz kaznene evidencije po proteku roka od 
15 godina od dana izvr{ene, zastarjele ili opro{tene kazne, ako za to vrijeme osu|eni ne po~ini novo 
krivi~no djelo.   

(2)    Sud mo`e na molbu osu|enog odrediti da se bri{e iz kaznene evidencije osuda na kaznu zatvora 
preko deset godina, ako je protekao rok od 20 godina od dana izdr`ane, zastarjele ili opro{tene kazne, a 
u tom vremenu osu|eni nije po~inio novo krivi~no djelo.   



(3)    Prilikom odlu~ivawa o brisawu osude sud }e voditi ra~una o vladawu osu|enog poslije izdr`ane 
kazne, o prirodi krivi~nog djela i o drugim okolnostima koje mogu biti od zna~aja za ocjenu 
opravdanosti brisawa osude.   

(4)    Osuda na kaznu dugotrajnog zatvora se ne bri{e.   

(5)    Osuda se ne mo`e brisati iz kaznene evidencije dok traje krivi~ni postupak zbog novog krivi~nog 
djela.   

(6)    Osuda se ne mo`e brisati iz kaznene evidencije dok traje primjena mjera bezbjednosti niti dok 
oduzimawe imovinske koristi pribavqene krivi~nim djelom nije potpuno izvr{eno.   

(7)    Brisawem osude iz kaznene evidencije pod uslovima iz stavova od (1) do (3) ovog ~lana po~inilac 
krivi~nog djela smatra se neosu|ivanim."   

^lan 44.   

Iza ~lana 121. dodaje se novi ~lan 121a. koji glasi:   

"Podaci iz kaznene evidencije 
^lan 121a.   

(1)    Podaci iz kaznene evidencije nisu javni podaci.   

(2)    Gra|anin ima pravo da tra`i i dobije podatke iz kaznene evidencije o sebi ako su mu ti podaci 
potrebni radi ostvarivawa prava ili interesa.   

(3)    Zamjena izre~ene nov~ane kazne radom za op{te dobro na slobodi ili kaznom zatvora, kao i zamjena 
izre~ene kazne zatvora radom za op{te dobro na slobodi ili nov~anom kaznom upisuju se u kaznenu 
evidenciju."   

^lan 45.   

U nazivu ~lana 123. rije~ "krivi~nom" bri{e se.   

U stavu (3) rije~i: "pod uslovima ~lana 12." zamjewuju se rije~ima: "pod uslovima ~lana 9."   

^lan 46.   

U ~lanu 125. stav (1) rije~i: "nije krivi~no odgovoran" zamjewuju se rije~ima: "nije kriv".   

U stavu (2) rije~i: "krivi~nu odgovornost" zamjewuju se rije~ju "krivicu".   

^lan 47.   

U ~lanu 126. u stavu (1) rije~ "krivi~no" ispred rije~i "odgovorno" bri{e se.   

U stavu (2) i stavu (3) rije~ "krivi~na" ispred rije~i "odgovornost" bri{e se.   

^lan 48.   

U nazivu ~lana 128. rije~ "krivi~no" i u tekstu ~lana rije~ "krivi~no" ispred rije~i "odgovorno" 
bri{u se.   

^lan 49.   



U ~lanu 129. u stavu (2) rije~ "krivi~no" ispred rije~i "odgovorno" bri{e se.   

^lan 50.   

U ~lanu 132. iza stava (2) dodaje se novi stav (3) koji glasi:   

"(3)    Ako se nov~ana kazna ne plati u roku koji je utvr|en presudom, bez odga|awa }e se sprovesti 
postupak prinudne naplate."   

^lan 51.   

U ~lanu 137. u ta~ki b) rije~ "privredne" bri{e se.   

^lan 52.   

U ~lanu 138. rije~i: "ili kakva korist privredi" zamjewuju se rije~ima: "ili da se za{tite ili 
podsticati dru{tvene vrijednosti".   

^lan 53.   

U naslovu ~lana 139. rije~ "privredne" bri{e se.   

U stavu (1) rije~i: "Mjerom bezbjednosti zabrane obavqawa odre|ene privredne djelatnosti" zamjewuju 
se rije~ima: "Mjerom bezbjednosti zabrane obavqawa odre|ene djelatnosti", a rije~i: "ili drugim 
privrednim poslom" zamjewuju se rije~ima: "ili drugim poslom odnosno djelatnostima".   

U stavu (2) rije~i: "bavqewe odre|enom privrednom djelatno{}u" zamjewuju se rije~ima: "bavqewe 
odre|enom djelatno{}u", a rije~i: "{tetno za privredno ili finansijsko poslovawe drugih pravnih 
lica" zamjewuju se rije~ima: "{tetno za privredno ili finansijsko poslovawe drugih lica".   

^lan 54.   

U nazivu ~lana 142. i u stavu (1) rije~ "krivi~nog" bri{e se.   

U stavu (3), ta~ka b) rije~ "privredne" bri{e se.   

^lan 55.   

U ~lanu 143. rije~ "krivi~no" bri{e se.   

^lan 56.   

Iza ~lana 145. dodaju se novi ~lanovi 145a. i 145b. koji glase:   

"Izazivawe nacionalne, rasne i vjerske mr`we, razdora i netrpeqivosti 
^lan 145a.   

(1)    Ko javno izaziva ili raspiruje nacionalnu, rasnu ili vjersku mr`wu, razdor ili netrpeqivost me|u 
konstitutivnim narodima i ostalima, kao i drugima koji `ive ili borave u Bosni i Hercegovini, 
kazni}e se kaznom zatvora od tri mjeseca do tri godine.   

(2)    Ko krivi~no djelo iz stava (1) ovog ~lana u~ini zloupotrebom svog polo`aja ili ovla{}ewa, 
kazni}e se kaznom zatvora od jedne do deset godina.   

O{te}ewe ili ru{ewe vjerskih objekata 
^lan 145b.   



Ko o{teti, u~ini neupotrebqivim ili sru{i vjerski objekat, kazni}e se kaznom zatvora od {est mjeseci 
do pet godina."   

^lan 57.   

Iza ~lana 147. dodaje se novi ~lan 147a. koji glasi:   

"Neovla{}eno prislu{kivawe i zvu~no ili opti~ko snimawe 
^lan 147a.   

(1)    Slu`beno ili odgovorno lice u institucijama Bosne i Hercegovine koje putem posebnih naprava, 
bez odobrewa prislu{kuje ili zvu~no snimi razgovor ili izjavu koja mu nije namijewena ili omogu}i 
nepozvanom licu da se upozna s razgovorom ili izjavom koja je neovla{}eno prislu{kivana ili zvu~no 
snimqena, ili koje neovla{}eno prislu{kuje ili snimi tu|e poruke u ra~unarskom sistemu, kazni}e se 
kaznom zatvora od {est mjeseci do pet godina.   

(2)    Kaznom iz stava (1) ovog ~lana kazni}e se slu`beno ili odgovorno lice u institucijama Bosne i 
Hercegovine koje fotografski, filmski ili na drugi na~in snimi drugo lice bez wegovog pristanka u 
wegovim prostorijama ili koje takav snimak direktno prenese tre}im licima ili im takav snimak 
poka`e ili na drugi na~in omogu}i da se s wim direktno upoznaju."   

^lan 58.   

U ~lanu 148. rije~i: "zloupotrijebi svoj polo`aj ili ovla{tewe i" zamjewuju se rije~ima: 
"zloupotrebom svog polo`aja ili ovla{}ewa", a rije~ "jedne" zamjewuje se rije~ju "tri".   

^lan 59.   

Iza ~lana 149. dodaje se novi ~lan 149a. koji glasi:   

"Nezakonito uskra}ivawe identifikacionih dokumenata 
^lan 149a.   

Ko s ciqem ograni~avawa slobode kretawa ili ispoqavawa vlasti nad drugim licem nezakonito uskrati 
drugom wegovu li~nu ili putnu ispravu, kazni}e se kaznom zatvora od {est mjeseci do pet godina."   

^lan 60.   

U ~lanu 151. u stavu (1) rije~i: "ili kaznom zatvora do jedne godine" zamjewuju se rije~ima: "i kaznom 
zatvora do tri godine".   

^lan 61.   

U ~lanu 152. iza rije~i "Hercegovini" i zapete dodaju se rije~i: "ponovo glasa", iza rije~i "imenom" 
dodaje se zapeta, a rije~i: "ili poku{a da ponovo glasa iako je ve} glasao, kazni}e se nov~anom kaznom 
ili kaznom zatvora do tri godine" zamjewuju se rije~ima: "kazni}e se kaznom zatvora od tri mjeseca do 
pet godina".   

^lan 62.   

U ~lanu 154. iza rije~i "objavi" dodaju se rije~i: "kao kona~an".   

^lan 63.   

U ~lanu 162a. u stavu (2) rije~i: "bilo kako" zamjewuju se rije~ima: "na bilo koji na~in".   

^lan 64.   



U ~lanu 164. stav (3) rije~i: "iz st. (1) i (2)" zamjewuju se rije~ima: "iz stavova (1) i (2)".   

U stavu (4) rije~i: "iz st. (1) i (3)" zamjewuju se rije~ima: "iz stavova (1) i (3)".   

U stavu (5) rije~i: "iz st. (1), (2) i (3)" zamjewuju se rije~ima: "iz stavova (1), (2) i (3)".   

U stavu (6) rije~i: "iz st. (1) i (4)" zamjewuju se rije~ima: "iz stavova (1) i (4)".   

U stavu (8) rije~i: "Odredbe st." zamjewuju se rije~ima: "Odredbe stava".   

^lan 65.   

U ~lanu 170. rije~i: "od jedne do deset godina" zamjewuju se rije~ima: "najmawe tri godine".   

^lan 66.   

U ~lanu 172. stav (2), ta~ka e) rije~i: "od strane optu`enog ili pod nadzorom optu`enog" zamjewuju se 
rije~ima: "od strane po~inioca ili pod nadzorom po~inilaca".   

^lan 67.   

Naziv ~lana 180. mijewa se i glasi: "Individualna i komandna odgovornost".   

U stavu (1) u prvoj re~enici rije~ "pokrene" bri{e se, a rije~i: "individualno je odgovorno" zamjewuju 
se rije~ima: "krivo je", rije~i: "bilo kojeg okrivqenog" zamjewuju se rije~ima: "bilo kojeg lica", a 
rije~i: "krivi~ne odgovornosti" zamjewuju se rije~ju "krivice".   

U stavovima (2) i (3) rije~i: "krivi~ne odgovornosti" zamjewuju se rije~ju "krivice".   

^lan 68.   

U ~lanu 185. stav (2) mijewa se i glasi:   

"(2)    Ko kr{e}i pravila me|unarodnog prava kupi, proda, preda drugom licu ili posreduje u kupovini, 
prodaji ili predaji lica koja nisu navr{ila 18 godina `ivota radi usvajawa, odstrawivawa dijelova 
qudskog tijela, iskori{}avawa radom ili u druge protupravne svrhe, kazni}e se kaznom zatvora najmawe 
pet godina."   

^lan 69.   

^lan 186. mijewa se i glasi:   

"Trgovina qudima 
^lan 186.   

(1)    Ko upotrebom sile ili prijetwom upotrebe sile ili drugim oblicima prisile, otmicom, prevarom 
ili obmanom, zloupotrebom vlasti ili uticaja ili polo`aja bespomo}nosti ili davawem ili primawem 
isplata ili drugih koristi kako bi se privoqelo lice koje ima kontrolu nad drugim licem, vrbuje, 
preveze, preda, sakrije ili primi lice, u svrhu iskori{}avawa prostitucije drugog lica ili drugih 
oblika seksualnog iskori{}avawa, prisilnog rada ili usluga, ropstva ili wemu sli~nog odnosa, 
slu`ewa, odstrawivawa dijelova qudskog tijela ili drugog iskori{}avawa kazni}e se kaznom zatvora 
najmawe tri godine.   

(2)    Ko vrbuje, navodi, preveze, preda, sakrije ili primi lica koja nisu navr{ila 18 godina `ivota, radi 
iskori{tavawa iz stava (1) ovog ~lana kazni}e se kaznom zatvora najmawe pet godina.   



(3)    Ako je krivi~no djelo iz stavova (1) i (2) ovog ~lana po~inilo slu`beno lice prilikom vr{ewa 
slu`bene du`nosti, po~inilac }e se kazniti kaznom zatvora najmawe pet godina.   

(4)    Ko krivotvori, pribavi ili izda putnu ili li~nu ispravu ili koristi, zadr`ava, oduzima, mijewa, 
o{te}uje, uni{tava putnu ili li~nu ispravu drugog lica u svrhu omogu}avawa trgovine qudima kazni}e 
se kaznom zatvora od jedne do pet godina.   

(5)    Ko organizuje ili bilo kako rukovodi grupom qudi radi ~iwewa krivi~nog djela iz stavova (1) ili 
(2) ovog ~lana kazni}e se kaznom zatvora najmawe deset godina ili kaznom dugotrajnog zatvora.   

(6)    Ko koristi usluge `rtve trgovine qudima kazni}e se kaznom zatvora od {est mjeseci do pet godina.   

(7)    Ako je izvr{ewem krivi~nog djela iz stavova (1) i (2) ovog ~lana prouzrokovano te{ko naru{ewe 
zdravqa, te{ka tjelesna povreda ili smrt lica iz stavova (1) i (2) ovog ~lana, po~inilac }e se kazniti 
kaznom zatvora najmawe pet godina ili kaznom dugotrajnog zatvora.   

(8)    Predmeti i prevozna sredstva upotrijebqena za izvr{ewe djela oduze}e se, a objekti koji su 
kori{}eni u svrhu trgovine qudima mogu se privremeno ili trajno zatvoriti.   

(9)    Bez uticaja je na postojawe krivi~nog djela trgovine qudima okolnost da li je lice koje je `rtva 
trgovine qudima pristalo na iskori{}avawe."   

^lan 70.   

U ~lanu 187. u stavu (2) rije~i: "{est mjeseci do pet godina" zamjewuju se rije~ima: "jedne do deset 
godina".   

Stav (3) bri{e se.   

Dosada{wi stav (4) postaje stav (3).   

^lan 71.   

^lan 188. bri{e se.   

^lan 72.   

^lan 189. mijewa se i glasi:   

"Krijum~arewe lica 
^lan 189.   

(1)    Ko u namjeri da pribavi za sebe ili drugog neku korist, nedozvoqeno prevede ili omogu}i prevo|ewe 
jednog ili vi{e migranata ili drugih lica preko dr`avne granice ili ko u tu svrhu sa~ini, nabavi ili 
posjeduje la`ne putne ili li~ne isprave kazni}e se kaznom zatvora od jedne do deset godina.   

(2)    Ko vrbuje, preveze, sakrije, pru`i za{titu ili na drugi na~in omogu}i boravak krijum~arenih lica 
u Bosni i Hercegovini kazni}e se kaznom zatvora od {est mjeseci do pet godina.   

(3)    Ako je djelo iz stavova (1) i (2) ovog ~lana po~iweno u sastavu organizovane grupe ili grupe za 
organizovani kriminal, zloupotrebom slu`benog polo`aja ili na na~in kojim se ugro`ava `ivot, 
zdravqe ili bezbjednost krijum~arenih lica ili je prema wima postupano u svrhu iskori{}avawa ili na 
drugi ne~ovje~an ili poni`avaju}i na~in, po~inilac }e se kazniti kaznom zatvora od tri do petnaest 
godina.   

(4)    Kaznom iz stava (3) ovog ~lana kazni}e se i onaj ko djelo iz stavova (1) i (2) ovog ~lana po~ini prema 
licu koje nije navr{ilo 18 godina `ivota.   



(5)    Ako je zbog djela iz stavova (1) i (2) ovog ~lana nastupila smrt jedne ili vi{e krijum~arenih lica, 
po~inilac }e se kazniti kaznom zatvora najmawe pet godina.   

(6)    Predmeti ili prevozna sredstva upotrijebqena za izvr{ewe djela oduze}e se."   

^lan 73.   

Iza ~lana 189. dodaje se novi ~lan 189a. koji glasi:   

"Organizovawe grupe ili udru`ewa za ~iwewe krivi~nih djela trgovine qudima i krijum~arewe 
migranata 
^lan 189a.   

(1)    Ko organizuje grupu ili drugo udru`ewe za ~iwewe krivi~nih djela iz ~lana 186. (Trgovina qudima) 
i 189. (Krijum~arewe lica) ovog zakona kazni}e se kaznom zatvora najmawe tri godine.   

(2)    Ko postane pripadnik grupe ili drugog udru`ewa iz stava (1) ovog ~lana ili na drugi na~in poma`e 
grupu ili udru`ewe kazni}e se kaznom zatvora najmawe jednu godinu.   

(3)    Na organizatora ili rukovodioca organizovane grupe ili drugog udru`ewa u ~ijem sastavu su djela 
iz stava (1) ovog ~lana po~iwena i wihove pripadnike primjewuju se odredbe iz ~lana 250. (Organizovani 
kriminal) ovog zakona."   

^lan 74.   

U ~lanu 190. rije~i: "bilo iz kojeg" zamjewuju se rije~ima: "iz bilo kojeg", a rije~i: "bilo na kojoj" 
zamjewuju se rije~ima: "na bilo kojoj".   

^lan 75.   

U ~lanu 191. u stavu (1) iza rije~i "primora" dodaju se rije~i: "Bosnu i Hercegovinu" i zapeta, iza rije~i 
"neku" dodaje se rije~ "drugu", a rije~i: "od jedne do deset godina" zamjewuju se rije~ima: "najmawe tri 
godine".   

^lan 76.   

U ~lanu 192. u stavu (1) rije~i: "od jedne do deset godina" zamjewuju se rije~ima: "najmawe tri godine".   

^lan 77.   

U ~lanu 193. u stavu (1) rije~i: "od jedne do deset godina" zamjewuju se rije~ima: "najmawe tri godine".   

Iza stava (5) dodaje se novi stav (6) koji glasi:   

"(6)    Oru`je, vojna oprema, proizvodi dvojne upotrebe, kao i sredstva za wihov prevoz ili rasturawe 
oduze}e se."   

^lan 78.   

U ~lanu 193a. stav (1) rije~i: "izra|uje ili usavr{ava, proizvodi, nabavqa, gomila ili skladi{ti" 
zamjewuju se rije~ima: "izradi ili usavr{i, proizvede, nabavi, gomila ili uskladi{ti", a rije~i: "ili 
posredno prenosi drugome" zamjewuju se rije~ima: "ili posredno prenese drugome".   

Iza stava (6) dodaje se novi stav (7) koji glasi:   



"(7)    Hemijsko ili biolo{ko oru`je, kakvo drugo sredstvo borbe zabraweno pravilima me|unarodnog 
prava te sredstva za kontrolu nereda iz ovog ~lana, kao i sredstva za wihov prevoz ili rasturawe oduze}e 
se."   

^lan 79.   

U ~lanu 193b u stavu (1) skra}enica "CWC" koja se ponavqa dva puta zamjewuje se rije~ju "Konvencije".   

Iza stava (3) dodaje se novi stav (4) koji glasi:   

"(4)    Hemikalije iz ovog ~lana oduze}e se."   

^lan 80.   

Naziv ~lana 193c. mijewa se i glasi: "Aktivnosti protivne re`imima propisanim Zakonom o sprovo|ewu 
Konvencije o zabrani razvijawa, proizvodwe, gomilawa i kori{}ewa hemijskog oru`ja i o wegovom 
uni{tavawu".   

U stavovima (1), (2) i (3) skra}enica "CWC" zamjewuje se rije~ju "Konvencije".   

U stavu (3) rije~ "skladi{ti" zamjewuje se rije~ju "uskladi{ti".   

Iza stava (3) dodaje se novi stav (4) koji glasi:   

"(4)    Hemikalije iz stava (3) ovog ~lana oduze}e se."   

^lan 81.   

^lan 194. mijewa se i glasi:   

"Neovla{}eno pribavqawe i raspolagawe nuklearnim materijalom 
^lan 194.   

(1)    Ko nuklearni ili drugi radioaktivni materijal ili ure|aj neovla{}eno pribavi, primi, preda 
drugome ili mu omogu}i da do|e u posjed ili posjeduje, koristi, prenese, preradi, odlo`i, uskladi{ti ili 
rasprostrani, kazni}e se kaznom zatvora do pet godina.   

(2)    Ko nuklearni ili drugi radioaktivni materijal ili ure|aj pribavi kra|om, prevarom, silom, 
prijetwom ili bilo kojim drugim na~inom zastra{ivawa, kazni}e se kaznom zatvora od jedne do deset 
godina.   

(3)    Ko krivi~nim djelom iz stavova (1) i (2) ovog ~lana izazove opasnost za `ivot ili zdravqe qudi ili 
opasnost za imovinu ili `ivotnu sredinu velikih razmjera, kazni}e se kaznom zatvora najmawe tri 
godine.   

(4)    Ako je zbog krivi~nog djela iz stavova (1), (2) i (3) ovog ~lana nastupila smrt jednog ili vi{e lica 
ili {teta po imovinu ili `ivotnu sredinu velikih razmjera, po~inilac }e se kazniti kaznom zatvora 
najmawe pet godina.   

(5)    Ko krivi~no djelo iz stavova (1) i (3) ovog ~lana u~ini iz nehata kazni}e se kaznom zatvora do tri 
godine.   

(6)    Ko krivi~no djelo iz stava (4) ovog ~lana u~ini iz nehata, kazni}e se kaznom zatvora do deset godina.   

(7)    Ko s ciqem da primora neku dr`avu ili me|unarodnu organizaciju ili fizi~ko ili pravno lice da 
ne{to u~ini ili ne u~ini prijeti upotrebom nuklearnog materijala radi ugro`avawa `ivota qudi ili 
imovine velikih razmjera, kazni}e se kaznom zatvora najmawe tri godine.   



(8)    Nuklearni ili drugi radioaktivni materijal ili ure|aj iz ovog ~lana te sredstva za wihov prevoz 
oduze}e se."   

^lan 82.   

Iza ~lana 194. dodaje se novi ~lan 194a. koji glasi:   

"Ugro`avawe nuklearnog objekta 
^lan 194a.   

(1)    Ko po~ini djelo usmjereno na ometawe rada nuklearnog objekta ili koristi ili o{teti nuklearni 
objekat na na~in koji prouzrokuje opasnost od ispu{tawa nuklearnog ili drugog radioaktivnog 
materijala, kazni}e se kaznom zatvora od jedne do pet godina.   

(2)    Ko krivi~nim djelom iz stava (1) ovog ~lana izazove opasnost za `ivot ili zdravqe qudi ili 
opasnost za imovinu ili `ivotnu sredinu velikih razmjera, kazni}e se kaznom zatvora najmawe jednu 
godinu.   

(3)    Ko po~ini krivi~no djelo iz stavova (1) i (2) ovog ~lana iz nehata, kazni}e se nov~anom kaznom ili 
kaznom zatvora do tri godine.   

(4)    Ako je zbog krivi~nog djela iz stavova (1) i (2) ovog ~lana nastupila smrt jednog ili vi{e lica ili 
{teta po imovinu ili `ivotnu sredinu velikih razmjera, po~inilac }e se kazniti kaznom zatvora 
najmawe pet godina.   

(5)    Ko po~ini krivi~no djelo iz stava (4) ovog ~lana iz nehata kazni}e se kaznom zatvora od jedne do 
deset godina.   

(6)    Prijetwa izvr{ewem nekog od djela iz stavova (1) i (2) ovog ~lana kazni}e se kaznom zatvora do tri 
godine."   

^lan 83.   

U ~lanu 195. u stavu (1) rije~i: "od jedne do deset godina" zamjewuju se rije~ima: "najmawe tri godine".   

U stavu (2) rije~i: "tri godine" zamjewuju se rije~ima: "pet godina".   

U stavu (3) rije~i: "{est mjeseci do pet godina" zamjewuju se rije~ima: "jedne do deset godina".   

^lan 84.   

Naziv ~lana 197. mijewa se i glasi: "Otmica aviona ili broda ili zauzimawe fiksne platforme".   

U stavu (1) iza rije~i "vrste" dodaju se rije~i: "ili fiksnom platformom".   

U stavu (2) iza rije~i "objekta" dodaju se rije~i: "ili fiksne platforme".   

^lan 85.   

U nazivu ~lana 198. iza rije~i "plovidbe" dodaju se rije~i: "ili fiksnih platformi".   

U stavu (1) rije~i: "daje la`na obavje{tewa u vezi s letom aviona" zamjewuju se rije~ima: "daje 
obavje{tewa za koja mu je poznato da su la`na".   

U stavu (2) rije~ "zaposlenom" bri{e se.   

Stav (3) mijewa se i glasi:   



"(3)    Kaznom iz stava (1) ovog ~lana kazni}e se ko izvr{i nasiqe prema licu na brodu ili plutaju}em 
objektu ili fiksnoj platformi, uni{ti brod ili plutaju}i objekat ili fiksnu platformu ili 
prouzrokuje {tetu brodu, plutaju}em objektu ili wihovom teretu ili fiksnoj platformi, unese ili 
prouzrokuje uno{ewe na brod ili plutaju}i objekat ili fiksnu platformu, bilo kojim sredstvima, 
eksplozivne ili druge naprave ili supstance koje mogu da uni{te ili o{tete brod, plutaju}i objekat ili 
wihov teret ili fiksnu platformu, uni{ti ili o{teti maritimne navigacione ure|aje ili ometa wihov 
rad, daje obavje{tewa za koja mu je poznato da su la`na, ili u~ini drugo nasiqe ugro`avaju}i sigurnu 
navigaciju ili bezbjednost plovidbe broda ili bezbjednost plutaju}eg objekta ili fiksne platforme."   

U stavovima (5) i (7) iza rije~i "objektu" dodaju se rije~i: "ili fiksnoj platformi".   

^lan 86.   

U ~lanu 201. u stavu (1) rije~i: "tri godine" zamjewuju se rije~ima: "pet godina".   

U stavu (2) rije~ "pet" zamjewuje se rije~ju "osam".   

Iza stava (3) dodaje se novi stav (4) koji glasi:   

"(4)    Ko nabavi ili pripremi sredstvo ili ukloni prepreku ili preduzme neku drugu radwu kojom stvori 
uslove za izvr{ewe krivi~nog djela iz stava (1) ovog ~lana, kazni}e se kaznom zatvora od jedne do deset 
godina."   

U dosada{wem stavu (4) koji postaje stav (5) rije~ "namjernih" bri{e se.   

^lan 87.   

^lan 202. mijewa se i glasi:   

"Finansirawe teroristi~kih aktivnosti 
^lan 202.   

(1)    Ko na bilo koji na~in, neposredno ili posredno, da ili prikupi sredstva s ciqem da se upotrijebe 
ili znaju}i da }e se upotrijebiti, u cjelini ili djelimi~no, za izvr{ewe:   

a)    krivi~nog djela iz ~lana: 191. (Uzimawe talaca), 192. (Ugro`avawe lica pod me|unarodnopravnom 
za{titom), 194. (Neovla{}eno pribavqawe ili raspolagawe nuklearnim materijalom), 194a. 
(Ugro`avawe nuklearnog objekta), 196. (Piratstvo), 197. (Otmica aviona ili broda ili zauzimawe 
fiksne platforme), 198. (Ugro`avawe bezbjednosti vazdu{ne ili morske plovidbe ili fiksnih 
platformi), 199. (Uni{tewe i uklawawe znakova koji slu`e bezbjednosti vazdu{nog saobra}aja), 200. 
(Zloupotreba telekomunikacionih znakova), 201. (Terorizam), 202a. (Javno podsticawe na teroristi~ke 
aktivnosti), 202b. (Vrbovawe radi teroristi~kih aktivnosti), 202c. (Obuka za izvo|ewe teroristi~kih 
aktivnosti) ovog zakona;   

b)    za svako drugo krivi~no djelo koje mo`e prouzrokovati smrt ili te`u tjelesnu povredu civilnog 
lica ili lica koje aktivno ne u~estvuje u neprijateqstvima u oru`anom sukobu, kada je svrha takvog 
djela, po wegovoj prirodi ili kontekstu, zastra{ivawe stanovni{tva ili prisiqavawe organa vlasti 
Bosne i Hercegovine ili drugih vlasti ili me|unarodne organizacije da {to u~ini ili ne u~ini, kazni}e 
se kaznom zatvora najmawe tri godine.   

(2)    Prikupqena sredstva namijewena za izvr{ewe ili nastala izvr{ewem krivi~nog djela iz stava (1) 
ovog ~lana oduze}e se."   

^lan 88.   

Iza ~lana 202. dodaju se novi ~lanovi 202a, 202b, 202c. i 202d. koji glase:   

"Javno podsticawe na teroristi~ke aktivnosti 
^lan 202a.   



Ko javno, putem sredstva informisawa, distribuira ili na bilo koji drugi na~in uputi poruku javnosti 
~iji je ciq podsticawe drugog da po~ini krivi~no djelo iz ~lana: 191. (Uzimawe talaca), 192. 
(Ugro`avawe lica pod me|unarodnopravnom za{titom) 194. (Neovla{}eno pribavqawe ili raspolagawe 
nuklearnim materijalom), 194a. (Ugro`avawe nuklearnog objekta), 196. (Piratstvo), 197. (Otmica aviona 
ili broda ili zauzimawe fiksne platforme), 198. (Ugro`avawe bezbjednosti vazdu{ne ili morske 
plovidbe ili fiksnih platformi), 199. (Uni{tewe i uklawawe znakova koji slu`e bezbjednosti 
vazdu{nog saobra}aja), 200. (Zloupotreba telekomunikacionih znakova), 201. (Terorizam), 202. 
(Finansirawe teroristi~kih aktivnosti), 202b. (Vrbovawe radi teroristi~kih aktivnosti), 202c. 
(Obuka za izvo|ewe teroristi~kih aktivnosti), 202d. (Organizovawe teroristi~ke grupe) ovog zakona, 
kazni}e se kaznom zatvora najmawe tri godine.   

Vrbovawe radi teroristi~kih aktivnosti 
^lan 202b.   

Ko vrbuje ili navodi drugog da u~ini ili da u~estvuje ili da poma`e u izvr{ewu ili da se pridru`i 
teroristi~koj grupi radi izvr{ewa nekog od krivi~nih djela iz ~lana 191. (Uzimawe talaca), 192. 
(Ugro`avawe lica pod me|unarodnopravnom za{titom), 194. (Neovla{}eno pribavqawe ili raspolagawe 
nuklearnim materijalom), 194a. (Ugro`avawe nuklearnog objekta), 196. (Piratstvo), 197. (Otmica aviona 
ili broda ili zauzimawe fiksne platforme), 198. (Ugro`avawe bezbjednosti vazdu{ne ili morske 
plovidbe ili fiksnih platformi), 199. (Uni{tewe i uklawawe znakova koji slu`e bezbjednosti 
vazdu{nog saobra}aja), 200. (Zloupotreba telekomunikacionih znakova), 201. (Terorizam), 202 
(Finansirawe teroristi~kih aktivnosti) 202a. (Javno podsticawe na teroristi~ke aktivnosti) ili 
202c. (Obuka za izvo|ewe teroristi~kih aktivnosti) ovog zakona, kazni}e se kaznom zatvora najmawe tri 
godine.   

Obuka za izvo|ewe teroristi~kih aktivnosti 
^lan 202c.   

(1)    Ko drugog osposobi za pravqewe ili kori{}ewe eksploziva, vatrenog oru`ja ili drugog oru`ja ili 
{tetnih ili opasnih supstanci ili eksplozivnih naprava ili podu~i o drugim konkretnim metodama, 
tehnikama ili vje{tinama, u svrhu u~iwewa kojeg od krivi~nih djela iz ~lana: 191. (Uzimawe talaca), 
192. (Ugro`avawe lica pod me|unarodnopravnom za{titom), 194. (Neovla{}eno pribavqawe ili 
raspolagawe nuklearnim materijalom), 194a. (Ugro`avawe nuklearnog objekta), 196. (Piratstvo), 197. 
(Otmica aviona ili broda ili zauzimawe fiksne platforme), 198. (Ugro`avawe bezbjednosti vazdu{ne 
ili morske plovidbe ili fiksnih platformi), 199. (Uni{tewe i uklawawe znakova koji slu`e 
bezbjednosti vazdu{nog saobra}aja), 200. (Zloupotreba telekomunikacionih znakova), 201. (Terorizam), 
202. (Finansirawe teroristi~kih aktivnosti), 202a. (Javno podsticawe na teroristi~ke aktivnosti) ili 
202b. (Vrbovawe radi teroristi~kih aktivnosti), kazni}e se kaznom zatvora najmawe tri godine.   

(2)    Kaznom iz stava (1) ovog ~lana kazni}e se i lice koje da sredstva za obuku ili na bilo koji na~in 
stavi na raspolagawe prostoriju ili drugi prostor, znaju}i da }e biti upotrijebqeni za izvr{ewe 
krivi~nog djela iz stava (1) ovog ~lana.   

Organizovawe teroristi~ke grupe 
^lan 202d .   

(1)    Ko organizuje teroristi~ku grupu ili na drugi na~in udru`uje najmawe tri lica radi izvr{ewa 
nekog od krivi~nih djela iz ~lana: 191. (Uzimawe talaca), 192. (Ugro`avawe lica pod 
me|unarodnopravnom za{titom), 194. (Neovla{}eno pribavqawe ili raspolagawe nuklearnim 
materijalom), 194a. (Ugro`avawe nuklearnog objekta), 196. (Piratstvo), 197. (Otmica aviona ili broda 
ili zauzimawe fiksne platforme), 198. (Ugro`avawe bezbjednosti vazdu{ne ili morske plovidbe ili 
fiksnih platformi), 199. (Uni{tewe i uklawawe znakova koji slu`e bezbjednosti vazdu{nog 
saobra}aja), 200. (Zloupotreba telekomunikacionih znakova), 201. (Terorizam), 202. (Finansirawe 
teroristi~kih aktivnosti), 202a (Javno podsticawe na teroristi~ke aktivnosti), 202b. (Vrbovawe radi 
teroristi~kih aktivnosti) ili 202c. (Obuka za izvo|ewe teroristi~kih aktivnosti), kazni}e se kaznom 
zatvora najmawe pet godina.   

(2)    Ko postane pripadnik grupe iz stava (1) ovog ~lana ili na bilo koji drugi na~in u~estvuje u 
aktivnostima teroristi~ke grupe, ukqu~uju}i pru`awe finansijske i bilo koje druge pomo}i, kazni}e se 
kaznom zatvora najmawe tri godine.   



(3)    Pripadnik grupe iz stava (1) ovog ~lana koji otkrije grupu prije nego {to je u wenom sastavu ili za 
wu po~inio krivi~no djelo kazni}e se nov~anom kaznom ili kaznom zatvora do tri godine, a mo`e biti i 
oslobo|en kazne."   

^lan 89.   

U ~lanu 209. u stavu (1) rije~i: "{est mjeseci do pet godina" zamjewuju se rije~ima: "jedne do osam 
godina".   

Iza stava (1) dodaje se novi stav (2) koji glasi:   

"(2)    Ako je po~inilac djela iz stava (1) ovog ~lana istovremeno i po~inilac ili sau~esnik u krivi~nom 
djelu kojim je pribavqen novac ili imovina iz prethodnog stava, kazni}e se kaznom zatvora od jedne do 
deset godina."   

U dosada{wem stavu (2) koji postaje stav (3) broj "50.000" zamjewuje se brojem "200.000", a rije~i: "od 
jedne do deset godina" zamjewuju se rije~ima: "najmawe tri godine".   

Dosada{wi stavovi (3) i (4) postaju stavovi (4) i (5).   

U stavu (5) rije~i: "iz st. 1. do 3. ovog ~lana" zamjewuju se rije~ima: "iz stava od (1) do (4) ovog ~lana".   

^lan 90.   

^lan 210. mijewa se i glasi:   

"Poreska utaja ili prevara 
^lan 210.   

(1)    Ko izbjegne pla}awe davawa propisanih poreskim zakonodavstvom Bosne i Hercegovine, ne 
pru`iv{i zahtijevane podatke ili pru`iv{i la`ne podatke o svojim ste~enim oporezivim prihodima 
ili o drugim ~iwenicama koje su od uticaja na utvr|ivawe iznosa obaveza, a iznos poreza ~ije se pla}awe 
izbjegava prelazi iznos od 10.000 KM, kazni}e se kaznom zatvora od {est mjeseci do pet godina.   

(2)    Kaznom iz stava (1) ovog ~lana kazni}e se i ko u namjeri da ostvari pravo na povrat ili kredit po 
osnovu indirektnih poreza propisanih poreskim zakonodavstvom Bosne i Hercegovine podnese poresku 
prijavu neistinitog sadr`aja sa iskazanim iznosom za povrat ili kredit indirektnih poreza koji 
prelazi 10.000 KM.   

(3)    Ko po~ini krivi~no djelo iz stava (1) ovog ~lana, a iznos obaveze ~ije se pla}awe izbjegava prelazi 
50.000 KM, ili ko po~ini krivi~no djelo iz stava (2) ovog ~lana, a iskazani iznos povrata ili kredita po 
osnovu indirektnih poreza prelazi iznos od 50.000 KM, kazni}e se kaznom zatvora od jedne do deset 
godina.   

(4)    Ko po~ini krivi~no djelo iz stava (1) ovog ~lana, a iznos obaveze ~ije se pla}awe izbjegava prelazi 
200.000 KM ili ko po~ini krivi~no djelo iz stava (2) ovog ~lana, a iskazani iznos povrata ili kredita po 
osnovu indirektnih poreza prelazi iznos od 200.000 KM, kazni}e se kaznom zatvora od najmawe tri 
godine."   

^lan 91.   

Iza ~lana 210. dodaju se novi ~lanovi 210a. i 210b. koji glase:   

"Nedopu{ten promet akciznih proizvoda 
^lan 210a   



(1)    Ko nezakonito proizvede, stavi u promet, odnosno proda ili prodaje proizvode koji nisu obiqe`eni 
kontrolnim i poreskim markicama na na~in propisan poreskim zakonodavstvom Bosne i Hercegovine, 
kazni}e se kaznom zatvora od {est mjeseci do pet godina.   

(2)    Proizvodi iz stava (1) ovog ~lana oduze}e se.   

Nedopu{teno skladi{tewe robe 
^lan 210b   

(1)    Ko uskladi{ti robu na koju se pla}a porez po poreskom zakonodavstvu Bosne i Hercegovine u 
prostoriji koja nije registrovana za tu namjenu u skladu sa zakonom, ili ko dozvoli da se u wegovoj 
prostoriji uskladi{ti roba a prostorija nije za to registrovana, kazni}e se nov~anom kaznom ili 
kaznom zatvora do tri godine.   

(2)    Kaznom iz stava (1) ovog ~lana kazni}e se i onaj ko u prostoriji registrovanoj u skladu sa zakonom za 
skladi{tewe robe uskladi{ti robu na koju se pla}a porez po poreskom zakonodavstvu Bosne i 
Hercegovine za koju ne postoji propisana dokumentacija o porijeklu robe i pla}enom porezu."   

^lan 92.   

^lan 211. mijewa se i glasi:   

"Nepla}awe poreza 
^lan 211.   

(1)    Ko prenosom ili otu|ewem imovine, ga{ewem privrednog subjekta ili na drugi na~in onemogu}i 
naplatu prijavqenog poreza propisanog poreskim zakonodavstvom Bosne i Hercegovine, a iznos obaveze 
~ije se pla}awe izbjegava prelazi 50.000 KM, kazni}e se nov~anom kaznom ili kaznom zatvora do tri 
godine.   

(2)    Ko po~ini djelo iz stava (1) ovog ~lana, a iznos poreza ~ije se pla}awe izbjegava prelazi 100.0000 
KM, kazni}e se kaznom zatvora od jedne do deset godina.   

(3)    Ko po~ini djelo iz stava (1) ovog ~lana, a iznos poreza ~ije se pla}awe izbjegava prelazi 200.000 KM, 
kazni}e se kaznom zatvora najmawe tri godine.   

(4)    Ako po~inilac plati obaveze iz stavova (1), (2) i (3) ovog ~lana mo`e biti oslobo|en kazne."   

^lan 93.   

U ~lanu 214. stav (4) mijewa se i glasi:   

"(4)    Roba, supstance i drugi predmeti iz stavova od (1) do (3) ovog ~lana oduze}e se."   

U stavu (5) rije~ "vozila" zamjewuje se rije~ima: "prevoznog sredstva".   

^lan 94.   

U ~lanu 217. u stavovima (1), (2) i (3) iza rije~i: "strano slu`beno lice" dodaju se rije~i: "ili 
me|unarodnog slu`benika", a iza rije~i "korist" i "koristi" dodaju se rije~i: "za sebe ili za drugo 
lice".   

^lan 95.   

U ~lanu 218. u stavovima (1), (2) i (3) iza rije~i: "strano slu`beno lice" dodaju se rije~i: "ili 
me|unarodnog slu`benika".   

^lan 96.   



U ~lanu 219. iza stava (3) dodaje se novi stav (4) koji glasi:   

"(4)    Primqena nagrada ili kakva druga korist oduze}e se."   

^lan 97.   

U ~lanu 220. iza stava (3) dodaje se novi stav (4) koji glasi:   

"(4)    Pribavqena korist oduze}e se."   

^lan 98.   

U ~lanu 221. iza stava (3) dodaje se novi stav (4) koji glasi:   

"(4)    Novac, hartije od vrijednosti ili druge pokretne stvari, te pribavqena korist oduze}e se."   

^lan 99.   

U ~lanu 222. iza stava (3) dodaje se novi stav (4) koji glasi:   

"(4)    Pribavqena imovinska korist oduze}e se."   

^lan 100.   

U ~lanu 224. u stavu (1) rije~i: "nov~anom kaznom ili kaznom zatvora do tri godine" zamjewuju se 
rije~ima: "kaznom zatvora od tri mjeseca do pet godina".   

U stavu (2) rije~i: "{est mjeseci do pet godina" zamjewuju se rije~ima: "jedne do deset godina".   

^lan 101.   

U ~lanu 228. rije~ "omogu}ava" zamjewuje se rije~ju "omogu}i", a rije~i: "{est mjeseci do pet godina" 
zamjewuju se rije~ima: "jedne do deset godina".   

^lan 102.   

U ~lanu 231a. dodaje se naziv koji glasi: "Neprijavqivawe mjesta masovne grobnice", a u tekstu ~lana 
rije~i: "masovna grobnica" zamjewuju se rije~ima: "mjesto masovne grobnice".   

^lan 103.   

U ~lanu 237. u stavu (1) rije~i: "nov~anom kaznom ili kaznom zatvora do jedne godine" zamjewuju se 
rije~ima: "kaznom zatvora do tri godine".   

U stavu (2) rije~i: "nov~anom kaznom ili kaznom zatvora do tri godine" zamjewuju se rije~ima: "kaznom 
zatvora od {est mjeseci do pet godina".   

^lan 104.   

U ~lanu 238. iza rije~i: "Ustavnog suda Bosne i Hercegovine" zapeta se zamjewuje rije~ju "ili", a rije~i: 
"ili Doma za qudska prava" bri{u se.   

^lan 105.   

Naziv ~lana 239. mijewa se i glasi: "Neizvr{ewe odluke Ustavnog suda Bosne i Hercegovine, Suda Bosne 
i Hercegovine, Doma za qudska prava ili Evropskog suda za qudska prava".   



U tekstu ~lana iza rije~i: "Suda Bosne i Hercegovine" dodaje se zapeta, rije~ "ili" bri{e se, a iza 
rije~i "prava" dodaju se rije~i: "ili Evropskog suda za qudska prava".   

^lan 106.   

U ~lanu 241. u stavu (2) rije~i: "od jedne do deset godina" zamjewuju se rije~ima: "najmawe tri godine".   

^lan 107.   

Iza ~lana 241. dodaju se novi ~lanovi 241a. i 241b. koji glase:   

"Spre~avawe slu`benog lica u obavqawu slu`bene radwe 
^lan 241a.   

(1)    Ko silom ili prijetwom da }e direktno upotrijebiti silu sprije~i slu`beno lice u institucijama 
Bosne i Hercegovine u obavqawu slu`bene radwe koju je preduzela u okviru svojih ovla{}ewa ili je na 
isti na~in prisili na obavqawe slu`bene radwe, kazni}e se kaznom zatvora od tri mjeseca do tri 
godine.   

(2)    Ako je krivi~nim djelom iz stava (1) ovog ~lana slu`beno lice zlostavqano ili su joj nanesene lake 
tjelesne povrede ili je krivi~no djelo u~iweno prijetwom upotrebe oru`ja, po~inilac }e se kazniti 
kaznom zatvora od {est mjeseci do pet godina.   

(3)    Ko krivi~no djelo iz stavova (1) i (2) ovog ~lana u~ini prema slu`benom licu pri obavqawu poslova 
bezbjednosti Bosne i Hercegovine, li{ewa slobode po~inilaca krivi~nog djela ili ~uvawa lica koje je 
li{eno slobode, kazni}e se kaznom zatvora od jedne do deset godina.   

(4)    Ako je po~inilac krivi~nog djela iz stavova od (1) do (3) ovog ~lana bio izazvan protivzakonitim 
ili grubim postupawem slu`benog lica, mo`e biti oslobo|en kazne.   

Napad na slu`beno lice u obavqawu poslova bezbjednosti, otkrivawu ili li{ewu slobode po~inilaca 
krivi~nih djela 

^lan 241b   

(1)    Ko napadne ili ozbiqno prijeti da }e napasti slu`beno lice u institucijama Bosne i Hercegovine 
ili lice koje mu poma`e u obavqawu poslova bezbjednosti Bosne i Hercegovine, otkrivawu ili li{ewu 
slobode po~inilaca krivi~nih djela ili ~uvawa lica koje je li{eno slobode, kazni}e se kaznom zatvora 
od tri mjeseca do tri godine.   

(2)    Ako je krivi~nim djelom iz stava (1) ovog ~lana slu`beno lice ili lice koje mu poma`e lak{e 
tjelesno povrije|eno ili je krivi~no djelo iz stava (1) ovog ~lana po~iweno uz prijetwu upotrebe 
oru`ja, po~inilac }e se kazniti kaznom zatvora od {est mjeseci do pet godina.   

(3)    Ako je krivi~nim djelom iz stava (1) ovog ~lana slu`beno lice ili lice koje mu poma`e te{ko 
tjelesno povrije|eno, po~inilac }e se kazniti kaznom zatvora od jedne do deset godina.   

(4)    Ako je po~inilac krivi~nog djela iz stavova od (1) do (3) ovog ~lana bio izazvan nezakonitim ili 
grubim postupawem slu`benog lica ili lica koje mu poma`e, mo`e biti oslobo|en kazne."   

^lan 108.   

U ~lanu 249. u stavu (1) rije~i: "za koja se mo`e izre}i kazna zatvora tri godine ili te`a kazna" i zapeta 
bri{u se, a rije~i: "{est mjeseci do pet godina" zamjewuju se rije~ima: "jedne do deset godina".   

U stavu (2) rije~ "jedne" zamjewuje se rije~ju "tri".   

^lan 109.   



U ~lanu 250. u stavovima (1), (2), (3), (4) i (5) rije~i: "zlo~ina~ka organizacija" u razli~itim pade`ima 
zamjewuju se rije~ima: "grupa za organizovani kriminal" u odgovaraju}em pade`u.   

U stavu (2) rije~i: "tri godine" zamjewuje se rije~ima "pet godina".   

U stavu (5) rije~i na kraju stava: "zlo~ina~ku organizaciju" zamjewuju se rije~ima: "tu grupu".   

^lan 110.   

Zadu`uju se Ustavnopravna komisija Predstavni~kog doma Parlamentarne skup{tine Bosne i 
Hercegovine i Ustavnopravna komisija Doma naroda Parlamentarne skup{tine Bosne i Hercegovine da 
utvrde pre~i{}eni tekst Krivi~nog zakona Bosne i Hercegovine u roku od 60 dana od dana objavqivawa 
ovog zakona u "Slu`benom glasniku BiH".   

^lan 111.   

Nadle`ni organi Federacije Bosne i Hercegovine, Republike Srpske i Br~ko Distrikta Bosne i 
Hercegovine uskladi}e svoje krivi~ne zakone s ovim Zakonom u roku od 90 dana od dana wegovog stupawa 
na snagu.   

^lan 112.   

Ovaj Zakon stupa na snagu devedesetog dana od dana objavqivawa u "Slu`benom glasniku BiH".   
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